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Oznámení o schválení

Text ISO 3405:2011 byl schválen CEN jako EN ISO 3405:2011 bez jakýchkoliv modifikací.
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Úvod

Destilační charakteristiky uhlovodíků (těkavost) významně ovlivňují bezpečnost a technické
parametry uhlovodíků, zvláště v případě paliv a rozpouštědel. Destilační rozsah udává důležité
informace o složení a chování během skladování a používání a rychlost odpařování je důležitým
faktorem při používání mnohých rozpouštědel. Mezní hodnoty pro specifikaci destilačních křivek jsou
používány pro většinu specifikací destilovaných ropných výrobků, aby mohly být konečným
uživatelem kontrolovány technické parametry a reguloval se vznik par, které mohou se vzduchem
vytvářet výbušné směsi nebo jinak unikat do atmosféry jako emise (těkavé organické sloučeniny
neboli VOC*)).

VÝSTRAHA – Používání této mezinárodní normy může být spojeno s používáním
nebezpečných materiálů, pracovních postupů a zařízení. Účelem této mezinárodní normy
není věnovat se všem bezpečnostním problémům spojeným s jejím používáním. Je
odpovědností uživatele této mezinárodní normy zavést před jejím použitím příslušná
opatření z hlediska bezpečnosti a ochrany zdraví a stanovit pro její použití regulační
omezení.

1 Předmět normy

Tato mezinárodní norma popisuje laboratorní metodu pro stanovení destilační křivky lehkých



a středních destilátů odvozených z ropy s počátkem destilace nad 0 °C a s koncem destilace přibližně
do 400 °C s použitím buď manuálního, nebo automatického zařízení.

Lehké destiláty jsou typicky automobilové motorové benziny, automobilové motorové benziny s max.
10 % (V/V) ethanolu a letecké benziny. Střední destiláty jsou letecká turbinová paliva, letecké
petroleje, motorová nafta, motorová nafta s max. 20 % (V/V) FAME (methylestery mastných kyselin),
topná paliva a lodní paliva, které neobsahují žádné znatelné množství reziduí.

POZNÁMKA 1 Pro účely této mezinárodní normy se používá termín „% (V/V)“ pro vyjádření
objemového zlomku materiálu.

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


